Veterinary Health Certificate for Export of Live Cattle from the United States of America to Uruguay
Certificado Sanitario Veterinario para la Exportacion de Bovinos Vivos de los Estados Unidos a Uruguay

Veterinary Authority/Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

1. Consignor/Despachador:

Date Of Issue/ Fecha de Emision

Certificate Number/Numero del
Certificado

2. Consignee/Consignatario:

3. Country Of Origin: Pais de Origen
USA

4. State Of Origin/Estado de Origen:

5. Country Of Destination/Pais de Destino:
Uruguay

6. Zone Of Destination: Zona de Destino

7. Place Of Origin/Lugar de Origen:

8. Port Of Embarkation/Puerto de Embarque:

9. Estimated Date Of Shipment/Fecha estimada de Embarque:

10. Means Of Transport/Medio de Transporte:

11.

12. CITES Permit Number: Nimero del Permiso CITES

13. Description Of Commodity/Descripcion del Producto:
Cattle/Bovinos

14.

15. Total Quantity/Cantidad Total:

16. Additional Information: Informacién Adicional

17. Total Number Of Packages/Containers/Numero de Embalajes/Contenedores:

18. Identification / Seal Numbers: /dentificacion/Numero de Precintos

19. Commodities Intended Use/ Uso que se dard a los productos:
Breeding/Rearing/Reproduccion/Cria

20. Type Of Admission/Tipo de Admision:
Permanent Import/ Importacion Permanente

21. Identification Of Com m odities /Identificacion:

Breed/Raza

Sex
Sexo

Age (Months)
Edad
(Meses)
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Veterinary Health Certificate for Export of Live Cattle from the United States of America to

Uruguay

Certificado Sanitario Veterinario para la Exportacion de Bovinos Vivos de los Estados Unidos a
Uruguay

Veterinary Authority/Autoridad Veterinaria Date Of Issue/Fecha de Emision Certificate Number/Numero del

UNITED STATES DEPARTMENT OF

AGRICULTURE Certificado

Certification Statements/Certificaciones:

1. The United States is free of rinderpest, contagious bovine pleuropneumonia, lumpy skin disease, Rift Valley fever,
heartwater, Akabane, and foot-and-mouth disease/ Los Estados Unidos es libre de Peste Bovina, Perineumonia
Contagiosa Bovina, Dermatosis Nodular Contagiosa, Fiebre del Valle del Rift, Cowdriosis, Akabane, y Fiebre
Aftosa.

2. Certifications related to Bovine Espongyform Encephalopaty: Certificaciones relacionadas a Encefalopatia
Espongiforme Bovina:

a) The United States of America is recognized by World Organization for Animal Health (OIE) as a country
having a negligible risk status for BSE/Estados Unidos de América es reconocido por la Organizaciéon Mundial
de Salud Animal (OIE) como pais con riesgo insignificante de EEB de acuerdo al Cédigo Sanitario para los
Animales Terrestres.

b) Cattle selected for export are identified by a permanent identification system in such a way as to demonstrate that
they are not exposed cattle as described in the Terrestrial Animal Health Code, of the World Organization for
Animal Health/Los bovinos seleccionados para exportacion son identificados por medio de un sistema de
identificacion permanente de manera que demuestra que no son bovinos expuestos a la enfermedad como los que
se describen en el Codigo Sanitario para los Animales Terrestres de la Organizacién Mundial de Salud Animal.

c) Cattle selected for export were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-
bone meal and greaves derived from ruminants was effectively enforced/Los bovinos seleccionados para exportacion
nacieron después de la fecha en que fue aplicada de manera efectiva la prohibicion de alimentar rumiantes con harinas
de carne y hueso o con chicharrones derivados de los rumiantes.

3. The animals originate from herds free from tuberculosis or were negative to a diagnostic test within 30 days prior to
embarkation/ Los animales se originan de hatos libres de Tuberculosis 6 resultaron negativos a una prueba diagnéstica
dentro de los 30 dias anteriores al embarque

4. The animals come from a herd officially free from brucellosis or were tested negative serological diagnosis test made
within 30 days prior to shipment/ Los animales se originan de hatos oficialmente libres de Brucelosis 6 resultaron
negativos a una prueba seroldgica dentro de los 30 dias anteriores al embarque

5. During the 60 days prior to embarkation there have been no reported clinical cases of bluetongue, malignant catarrhal
fever, Q fever, bovine viral diarrhea on the premises of origin/ Durante los 60 dias previos a la exportacion, no se ha
reportado casos de lenguazul, fiebre catarral maligna, fiebre Q, diarrea viral bovina, en las instalaciones de origen.

6. During the 2 years prior to embarkation there have been no reported cases of vesicular stomatitis in the state of origin/
Durante los 2 afios previos a la exportacién, no se ha reportado casos de estomatitis vesicular en el estado de origen.

7. The animals were isolated from other animals, from the time of the start of testing until embarkation/Los animales
fueron aislados de otros animales desde el comienzo de las pruebas hasta su embarque.

8. The animals were treated during the isolation period with an approved product that provides broad-spectrum coverage against
internal/ and external parasites. Product name: , Active ingredient: Date of treatment:
Los animales bovinos fueron tratados durante el period de aislamiento con un producto aprobado por organismos oficiales, de
amplio espectro contra pardsitos internos y externos.

9. At the time of the shipment the animals were found free of clinical evidence of contagious, infectious and parasitic
diseases/ Al tiempo de la exportacion los animales se encotraron libres de evidencia clinica de enfermedades,
infecciosas, contagiosas y parasitarias.
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Veterinary Health Certificate for Export of Live Cattle from the United States of America to Uruguay

Certificado Sanitario Veterinario para la Exportacion de Bovinos Vivos de los Estados Unidos a
Uruguay

Veterinary Authority/Autoridad Veterinaria Date Of Issue/ Fecha de Emision Certificate Number/Numero
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

del Certificado

1.

. ]

Certification Statements/Certificaciones:
TEST REQUIREMENTS/PRUEBAS REQUERIDAS
During the 30 days isolation period, prior to embarkation the animals were subjected to diagnostic tests in official or accredited
laboratories, with negative results for the following diseases//Durante los 30 dias previos a la exportacion, los animales fueron
aislados de otros animales y resultaron negativos a pruebas para las siguientes enfermedades:

Tuberculosis (TB): Intradermal test using PPD tuberculin. No test required if cattle originate from TB-free States
/Tuberculosis: prueba intradermica con tuberculina PPD. No se require la prueba si los bovinos se originan de estados
libres de Tuberculosis)

Brucellosis: Serum agglutination test. No test required if cattle originate from a Brucellosis free States

/Brucelosis: Prueba de aglutinacion en suero. No se require la prueba si los bovinos se originan de estados libres de
Brucelosis)

Bovine Viral Diarrhea: viral isolation or ELISA for the detection of antigen in whole blood samples.  If positive
to ELISA test results, animals must be subjected to a second virus isolation or PCR test with a minimum interval
of 14 days/Diarrea Viral Bovina:Aislamiento vira o ELISA para la deteccion de antigen en sangre complete. Si positive a
ELISA, Los animals deben ser probados con una segunda prueba de aislamiento viral o PCR con interval minimo de 14
dias.

Leptospirosis: Microtiter agglutination test at 1:400 dilution for L. pomona, L. hardjo, L. canicola, L.
icterohaemonhagiae, and L. grippotyphosa /Prueba de aglutinacion de microtitulo a diluciont 1:400 para L. pomona, L. hardjo,
L. canicola, L. icterohaemonhagiae, y
L. grippotyphosa;
OR/0;

Animals were vaccinated for leptospirosis at least 20 days prior to embarkation with a killed vaccine / O, Los animales
fueron vacunados contra leptospirosis al menos 20 dias previos a la exportacion con vacuna muerta.

IBR/IVP: Serum neutralization (SN) test at a dilution of 1:8, or ELISA test;/ IBR/IVP: Neutralizacion serica a
dilucion 1:8, oELISA
OR/O;

Animals were vaccinated with a killed vaccine at least 60 days prior to embarkation or with a

modified live vaccine at least 180 day prior to embarkation/Los animals fueron vacunados con vacuna inactivada al
menos 60 dias antes del embarque o con vacuna viva modificada al menos 180 dias antes del embarque.

6. Enzootic Bovine leucosis: Agar Gel Immuno difusion (AGID) or ELISA or PCR test/Leucosis Enzootica
Bovina: AGID, ELISA orPCR.

7. Campylobacteriosis and Trichomoniasis: the animals older than 6 (six) months of age were submitted to three (3)
prepucial material culture tests or vaginal mucus collected with a minimum interval of seven (7) days, whereas animals
younger than six months were subjected to a single test. Animals that have never been use for natural breeding or male
that only have mounted virgin heifers will be exempt from testing/Campilobacteriosis and Tricominiasis: animales mayors
de 6 meses se le efectuo tres cultivos de material prepucial o moco vaginal colectado con interval minimo de 7 dias. A los
animals menores de 6 meses solo una prueba. Estan excentos de las pruebas los animals que nunca han sido usados en
monta natural y las novillas virgenes.

Name of Accredited Veterinarian/Nombre del Veterinario Acreditado Name of USDA Veterinarian/Nombre del Veterinario del USDA
Signature of Accredited Veterinarian/Firma del Veterinario Acreditado Signature of USDA Veterinarian/Firma del Veterinario del USDA
Date/Fecha Date/Fecha
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